Air and Dirt Separator
I 1124
high venting capacity
separation of ferromagnetic particles 		
without draining the system
continuous air separation
applicable to horizontal and vertical
pipe conductions

HERZ Armaturen GmbH
A-1230 Vienna · Richard-Strauss-Strasse 22
Tel./Fax: +43 (0)1 616 26 31-0/-227, www.herz.eu

HERZ I 1124 Air and Dirt Separator with Magnet
The air and dirt separator serves to separate sludge and air from the heating or cooling system. It is
equipped with a sludge and dirt reduction feature that functions according to the cyclone principle.
This guarantees an effective separation of the particles.
Application area
The air and dirt separator is installed
in the heating or cooling circuit (feed
or return line) and serves to separate
dirt and air from the heating or cooling
water.
Special product features
Air Separator: Thanks to a large
internal chamber the water speed is
significantly reduced and this enables
the air bubbles to deposit on the
internal brust and finally they vent
through the air vent.
Dirt Separator: the optimal flow
abatement design ensures that the
contained dirt is deposited as best as
possible and can be drained via the
ground ball valve.

Material
The air and dirt separator is made of
DZR brass.
Functional description
The air and dirt separator is used for the
separation of dirt particles and air from
the heating or cooling system.

Typical applications
For installation in the heating or cooling
circuit to filter out dirt and sludge
particles and bleed off microbubbles.
This prevents malfunctions and damage
to heating and cooling systems. A high
efficiency for the whole heating or
cooling system is ensured.
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Automatic Air Vent with Stop Valve: for
different requirements the separator
can also be combined with other air
vents from the HERZ product range.
Rotatable Connector: the separator
can be mounted in vertical as well as
in horizontal pipes.
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Dimensions in mm
Masse in mm

Connection piece
including
couplings

Air Vent with
Stop Valve

Housing

Blind plug
including
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separator

Ball valve
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Air- and Dirt-separator equipped with:

“Excellent“
Fig. 126161
with stop 373
valve
3/4“Automatic
110Air Vent210
100

178

(see page 29)
Drain Valve Fig. 275 (see page 69)
1“Blind cap
110
180
100
161
373
178
With orientable connections, so that it can be fitted both in vertical
and horizontal position.
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195

Medium

max. temperature

Luft- und Schlammabscheider komplett mit:
Water
and water110°C
Automatischem
“Excellent”
Art. 126 mit Absperrventil
47
PNSchnellentlüfter
10
(siehe Seite 29)
glycol mixture (30%) (without steam)
KFE-Kugelhahn Art. 275 (siehe Seite 69)
Water and water110°C
Blindstopfen
47
PN 10
Mit orientierbaren Anschlüssen,
dass er sowohl
als auch
glycol so
mixture
(30%)senkrecht
(without
steam)
waagerecht montiert werden kann.

The Air- and Dirt-separator can be equipped with other air vents
of IMT program, according to the required application.

Der Luft- und
Schlammabscheider
kann für verschiedene Anforderungen
International
Headquarters
mit anderen Schnellentlüftern aus IMT Programm kombiniert werden.

Structural pressure 10 bar (145 psi)
Working pressure 6 bar (87 psi)
Temperature rating max. 110°C (230°F) water (no steam)
Brass body
Fluid: water and water/glycol mixtures (30%)

22, A-1230
NenndruckRichard-Strauss-Str.
10 bar
Arbeitsdruck
6 bar
Tel.:
+43 (0)1 616 26 31-0
Max.-Temperatur 110°C Wasser (ohne Dampf)
Fax:
+43 (0)1
Gehäuse aus
Messing,
gelb 616 26 31-227
Medium: Wasser
Wasserglykolgemisch (30%)
E-Mail:undoffice@herz.eu

www.herz.eu

HERZ Armaturen GmbH

www.herz.eu

Vienna, Austria

I 1124-EN-0317-1

VENTING
ENTLÜFTEN

Integrated Magnet: for the collection
of ferromagnetic particles, which
are in the water. Separation without
draining the system is possible.

